
KÚPNA ZMLUVA ČÍSLO 838/2019-PR 

uzatvorená v súlade s § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len ako „Zmluva“) 

 

Zmluvné strany 

 

Kupujúci:    

Obchodné meno:  SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik  

Sídlo:   Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica  

IČO:   36 022 047  

DIČ:   2020066213 

IČ DPH:   SK2020066213 

Zapísaný:  v Obchodnom registri OS Banská Bystrica, oddiel: Pš, vložka č.: 713/S 

Bankové spojenie:  

IBAN:     

oprávnený konať: Ing. Stanislav Gáborík, generálny riaditeľ  

Kontaktná osoba  

v technických veciach:   

 

(ďalej len „Kupujúci“) 

 

a 

 

Predávajúci:   

Obchodné meno:  SAM – SHIPBUILDING AND MACHINERY a.s. 

Sídlo:   Vlčie hrdlo 5985, 820 03 Bratislava 

IČO:    36 246 093 

IČ DPH:   SK2020198576 

DIČ:   2020198576 

Zapísaný:  v Obchodnom registri OS Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 5429/B 

Bankové spojenie:  

IBAN:     

oprávnený konať: Ing. Jozef Magyarics, predseda predstavenstva  

Bc. Ladislav Molnár, podpredseda predstavenstva 

Ing. Tomáš Palacka, člen predstavenstva 

   JUDr. Nora Félová, člen predstavenstva 

Kontaktná osoba  

v technických veciach:   

 

 

(ďalej len „Predávajúci“) 

(ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

I. Preambula  
 

1.1  Táto Zmluva bola medzi Zmluvnými stranami uzatvorená ako výsledok verejného obstarávania 

Nadlimitnej zákazky s názvom: „Nákup prievoznej lode“, vyhlásenej Kupujúcim ako verejným 

obstarávateľom  

1.1.1 v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) 

a 

1.1.2 v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania uverejneným v Úradnom vestníku 

Európskej únie č. 120/2018, číslo oznámenia 2018/S 120-272652 zo dňa 26.6.2018. 

1.2 Podkladom na uzavretie tejto Zmluvy je Návrh na plnenie kritérií zo dňa 03.08.2018 a Opis ponúkaného 

predmetu zákazky zo dňa 22.08.2018 predložený Predávajúcim do verejného obstarávania na predmet 

zákazky s názvom: „Nákup prievoznej lode“ v zmysle Zákona o verejnom obstarávaní. 

 

II. Účel Zmluvy 

 



2.1 Účelom tejto Zmluvy je dodať pre Kupujúceho prievoznú loď na prepravu osôb a motorových vozidiel, 

ktorá bude spôsobilá poskytovať služby spočívajúce v preprave osôb a motorových vozidiel (ďalej 

v texte len ako „Účel Zmluvy“). 

 

III. Predmet zmluvy 

 

3.1 Predmetom tejto Zmluvy je na jednej strane záväzok Predávajúceho dodať v súlade s ustanoveniami 

tejto Zmluvy pre Kupujúceho prievoznú loď, na prepravu osôb a motorových vozidiel, vrátane všetkých 

súčastí, príslušenstva a dokumentov, technických správ, revíznych správ a lodných listín v súlade so 

Zákonom č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej v texte len ako „zákon o vnútrozemskej plavbe“), tak ako sú špecifikované 

v tejto Zmluve, v technickom stave a s vybavením v súlade s Nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

193/2009 Z. z. o technickej spôsobilosti a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel v znení neskorších 

predpisov (ďalej v texte len ako „nariadenie o technickej a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel“), ktoré 

bude spôsobilé na použitie na dohodnutý Účel Zmluvy, v súlade s Návrhom na plnenie kritérií zo dňa 

03.08.2018, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako jej Príloha č. 1 (ďalej v texte len ako 

„Cenová ponuka“), v súlade s technickou špecifikáciou, popisom, parametrami a s vlastnosťami 

uvedenými v Opise ponúkaného predmetu zákazky zo dňa 22.08.2018, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť 

tejto Zmluvy ako jej Príloha č. 2, v súlade so súťažnými podkladmi verejného obstarávania na predmet 

zákazky s názvom: „Nákup prievoznej lode“ (ďalej len ako „Plavidlo“) a previesť na Kupujúceho 

vlastnícke právo k Plavidlu a na strane druhej záväzok Kupujúceho v súlade s ustanoveniami tejto 

Zmluvy Plavidlo prevziať a zaplatiť zaň Predávajúcemu kúpnu cenu špecifikovanú v článku VI. tejto 

Zmluvy (ďalej v texte aj ako „Predmet zmluvy“). 

3.2 Predávajúci je povinný v rámci plnenia záväzkov z tejto Zmluvy: 

3.2.1 dodať Kupujúcemu Plavidlo so špecifikáciou, popisom, parametrami a s vlastnosťami 

uvedenými v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy, v dohodnutom čase a na určenom mieste, vhodné na 

dohodnutý Účel Zmluvy,  

3.2.2 zabezpečiť dopravu Plavidla na miesto dodania špecifikované v tejto Zmluve, 

3.2.3 dodať Kupujúcemu popis a inštrukcie pre uvedenie Plavidla do prevádzky, 

3.2.4 uviesť Plavidlo do prevádzky, 

3.2.5 zabezpečiť skúšobnú prevádzku Plavidla v súlade s článkom X. tejto Zmluvy, počas ktorej je 

Predávajúci povinný bezodplatne odstrániť skryté vady Plavidla,, 

3.2.6 uhradiť všetky colné, dovozné a iné poplatky spojené s dodaním Plavidla na miesto dodania, 

3.2.7 dodať kompletnú technickú dokumentáciu Plavidla, 

3.2.8 zabezpečiť Protokoly z revízie elektrických zariadení Plavidla v zmysle platných ISO, EN, 

STN, revízne správy tlakových nádob, drenážnych čerpadiel, generátorov, odpad (v prípade, ak 

súčasťou Plavidla sú aj hygienické zariadenia),  

3.2.9 zabezpečiť pred uvedením Plavidla do prevádzky vykonanie overenia technickej spôsobilosti 

a prevádzkovej spôsobilosti Plavidla Dopravným úradom, podľa nariadenia o technickej 

spôsobilosti a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel, 

3.2.10 zabezpečiť vykonanie všetkých technických a iných skúšok vyžadovaných platnými predpismi 

EÚ a SR, potrebných pre zápis Plavidla do Registra plavidiel, vedeného Dopravným úradom 

a vydanie lodného osvedčenia v zmysle zákona o vnútrozemskej plavbe, 

3.2.11 zabezpečiť zápis Plavidla do Registra plavidiel, vedeného Dopravným úradom (ďalej v texte 

len ako „Register“), v rámci ktorého je Predávajúci povinný postupovať v súlade so zákonom 

o vnútrozemskej plavbe, predovšetkým v súlade so štvrtou časťou a piatou častou zákona o 

vnútrozemskej plavbe; Predávajúci je povinný, a to aj v prípade, že nimi Plavidlo už disponuje: 

3.2.11.1 vykonať prehliadku vyhradených technických zariadení a zabezpečiť správy 

o revízií vyhradených technických zariadení,  

3.2.11.2 zabezpečiť pred uvedením Plavidla do prevádzky ciachovanie Plavidla a vydanie 

ciachového preukazu Plavidla v súlade so zákonom o vnútrozemskej plavbe a 

s Vyhláškou Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 

59/2001 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o ciachovaní plavidla (ďalej 

v texte len ako „vyhláška o ciachovaní plavidla“), 

3.2.11.3 zabezpečiť vydanie klasifikačného preukazu v súlade so zákonom o vnútrozemskej 

plavbe, 

3.2.11.4 odstrániť závady zo Zápisu inšpekčnej prehliadky, 

3.2.11.5 zabezpečiť a predložiť k žiadosti o zápis do Registra doklad o výmaze z registra 

pôvodného zápisu, ak bolo Plavidlo registrované mimo územia Slovenskej 

republiky, 



3.2.11.6 zabezpečiť a predložiť k žiadosti o zápis do Registra rozhodnutie colného úradu 

o uvedení Plavidla do colného režimu voľný obeh, ak bolo Plavidlo dovezené zo 

štátu, ktorý nie je členským štátom Európskej únie, 

3.2.11.7 zabezpečiť vydanie lodného osvedčenia, podľa ktorého Plavidlo spĺňa technické 

požiadavky v súlade s nariadením o technickej spôsobilosti a prevádzkovej 

spôsobilosti plavidiel, kde ako vlastník Plavidla je uvedený Kupujúci, 

3.2.11.8 doručiť Kupujúcemu lodné osvedčenie, v ktorom ako vlastník Plavidla bude 

uvedený Kupujúci, 

(ďalej v texte len ako „zápis do Registra“) 

3.2.12 dodať Kupujúcemu Návod na prevádzku Plavidla, vrátane návodu na bežnú a cyklickú údržbu 

(servis) a obsluhu Plavidla, 

3.2.13 zabezpečiť zaškolenie obsluhy Plavidla, vrátane potrebných skúšobných jázd na preukázanie 

schopnosti bezpečnej premávky v slovenskom jazyku v súlade s bodom 10.4 tejto Zmluvy,  

 

IV. Povinnosti Predávajúceho 

 

4.1 Predávajúci je povinný v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, okrem povinností špecifikovaných 

v článku III. tejto Zmluvy: 

4.1.1 plniť svoje záväzky v súlade s touto Zmluvou, 

4.1.2 dodržiavať platné právne predpisy a podmienky špecifikované v súťažných podkladoch 

verejného obstarávania na predmet zákazky s názvom: „Nákup prievoznej lode“, pri plnení 

záväzkov z tejto Zmluvy postupovať predovšetkým v súlade so zákonom o vnútrozemskej 

plavbe, nariadením o technickej a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel a vyhláškou o ciachovaní 

plavidla,  

4.1.3 dodržiavať a riadiť sa pokynmi Kupujúceho,  

4.1.4 postupovať s odbornou starostlivosťou a chrániť záujmy Kupujúceho v súvislosti s plnením 

záväzkov z tejto Zmluvy, ktoré Predávajúci pozná alebo musí poznať, 

4.1.5 skúmať s odbornou starostlivosťou správnosť, vhodnosť a úplnosť požiadaviek a pokynov 

Kupujúceho a je povinný bezodkladne písomne upozorniť Kupujúceho na tieto skutočnosti 

(nesprávnosť, nevhodnosť a neúplnosť jeho inštrukcií, požiadaviek, podkladov a pokynov) 

a navrhnúť riešenie, ktoré je pre Kupujúceho vhodnejšie; porušenie povinnosti Predávajúceho 

postupovať s odbornou starostlivosťou a/alebo upozorniť Kupujúceho na nesprávnosť, 

nevhodnosť a neúplnosť jeho inštrukcií a pokynov sa považuje za podstatné porušenie tejto 

Zmluvy a Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá Kupujúcemu alebo tretím osobám vznikne, 

4.1.6 plniť záväzky z tejto Zmluvy tak, aby bola zabezpečená ochrana a zachovanie práv 

a oprávnených záujmov Kupujúceho voči tretím osobám a aby bolo zabezpečené zamedzenie 

porušovania zákonov a ostatných právnych predpisov Kupujúcim; porušenie povinnosti 

Predávajúceho zabezpečiť ochranu Kupujúceho voči tretím osobám a zamedziť porušovaniu 

zákonov Kupujúcim sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

 

V. Povinnosti Kupujúceho 

 

5.1 Kupujúci je povinný v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy: 

5.1.1 prevziať Plavidlo v dohodnutom čase a na dohodnutom mieste, 

5.1.2 poskytnúť Predávajúcemu potrebnú súčinnosť spojenú s pristavením Plavidla v mieste dodania, 

špecifikovanom v bode 8.3 tejto Zmluvy, 

5.1.3 poskytnúť Predávajúcemu nevyhnutne potrebnú súčinnosť spojenú so zápisom Plavidla do 

Registra a vydaním lodného osvedčenia,  

5.1.4 za účelom zápisu Plavidla do Registra a vydania lodného osvedčenia vystaviť Predávajúcemu 

plnomocenstvo na zastupovanie Kupujúceho v rozsahu všetkých práv a povinností pred 

Dopravným úradom v konaní o zápise Plavidla do Registra a vo veci vydania lodného 

osvedčenia, 

5.1.5 zaplatiť kúpnu cenu špecifikovanú v článku VI. tejto Zmluvy, 

5.1.6 poskytnúť Predávajúcemu ďalšiu nevyhnutne potrebnú súčinnosť, v rozsahu potrebnom pre 

plnenie záväzku Predávajúceho z tejto Zmluvy. 

 

 

VI. Kúpna cena 

 



6.1 Kúpna cena za Plavidlo je na základe dohody Zmluvných strán, v súlade s Cenovou ponukou 

Predávajúceho a podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov stanovená 

nasledovne: 

 

Kúpna cena bez DPH 2.420.000,- EUR (slovom: dva milióny štyristodvadsaťtisíc eur) 

Sadzba DPH    20 % 

Výška DPH  484.000,- EUR 

Kúpna cena s DPH 2.904.000,- EUR (slovom: dva milióny deväťstoštyritisíc eur) 

 

(ďalej v texte len ako „Kúpna cena“) 

6.2 Kúpna cena je stanovená ako celková (maximálna), platná počas celej doby plnenia záväzkov 

Predávajúceho z tejto Zmluvy a je v nej zahrnuté všetko plnenie, ktoré je obsahom tejto Zmluvy vrátane 

jej príloh, potrebné na riadne splnenie záväzku Predávajúceho z tejto Zmluvy. 

6.3 Kúpna cena zahŕňa v sebe všetky nákladové položky Predávajúceho vrátane hotových výdavkov, ktoré 

sú potrebné k splneniu záväzkov z tejto Zmluvy a k ostatnému plneniu, na ktoré je Predávajúci povinný 

podľa tejto Zmluvy, najmä priame náklady, colné, dovozné a iné poplatky spojené s dodaním Plavidla na 

miesto dodania, prevádzkové a servisné náklady, správne poplatky, náklady na dopravu Plavidla do 

miesta dodania, mzdy a iné odmeny, zisk ako aj ďalšie náklady Predávajúceho, ktoré môžu mať vplyv na 

výšku celkovej kúpnej ceny. 

 

VII. Platobné podmienky 
 

7.1 Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť Kúpnu cenu za dodané Plavidlo na základe preukázateľne doručenej 

faktúry. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu. 

7.2 Predávajúcemu vznikne nárok na zaplatenie Kúpnej ceny až po protokolárnom prevzatí Plavidla 

Kupujúcim, t. j. dňom podpisu Preberacieho protokolu poverenými zástupcami oboch Zmluvných strán 

v súlade s bodom 8.8 tejto Zmluvy, za kumulatívneho splnenia podmienky, že zo strany Predávajúceho 

budú splnené všetky povinnosti a Kupujúcemu budú doručené, resp. predložené všetky doklady a listiny 

k Plavidlu v súlade s bodom 3.2.1 až 3.2.13 tejto Zmluvy, a to na základe riadne vystavenej faktúry 

Predávajúceho doručenej Kupujúcemu. 

7.3 Za deň úhrady bude považovaný deň odpisu finančných prostriedkov z účtu Kupujúceho. 

7.4 Faktúra musí obsahovať minimálne: 

7.4.1 odvolanie na túto Zmluvu,  

7.4.2 obchodné meno, sídlo, IČO a DIČ Kupujúceho a Predávajúceho, 

7.4.3 číslo faktúry a deň jej vyhotovenia, 

7.4.4 označenie banky, číslo účtu, IBAN a SWIFT Predávajúceho, 

7.4.5 fakturovanú sumu v EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta,  

7.4.6 názov Plavidla, pečiatku, podpis oprávnenej osoby Predávajúceho, 

7.4.7 ďalšie náležitosti faktúry podľa zákona číslo 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej v texte len ako „zákon o DPH“), 

7.4.8 k faktúre je Predávajúci povinný priložiť fotokópiu Preberacieho protokolu a fotokópiu lodného 

osvedčenia.  

7.5 Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa tejto Zmluvy, vrátane všetkých jej príloh, alebo 

bude obsahovať nesprávne či neúplné údaje, nesprávnu výšku Kúpnej ceny, je Kupujúci oprávnený ju do 

5 pracovných dní odo dňa jej prevzatia odoslať na doplnenie alebo opravenie Predávajúcemu. Splatnosť 

takto vystavenej a vrátenej faktúry sa ruší a nová splatnosť faktúry začne plynúť dňom doručenia 

opravenej a správne vystavenej faktúry Kupujúcemu. 

7.6 Ak Kupujúci neuhradí Predávajúcemu riadne a včas Kúpnu cenu, resp. jej časť v lehotách podľa tejto 

Zmluvy, Predávajúci je oprávnený požadovať od Kupujúceho zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej 

sumy za každý deň omeškania. 

 

VIII. Čas plnenia, miesto a spôsob odovzdania 

 

8.1 Predávajúci je povinný dodať Kupujúcemu Plavidlo a splniť všetky záväzky špecifikované v bode 3.2.1 

až 3.2.12 tejto Zmluvy v lehote 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

8.2 Predávajúci je povinný plniť svoj záväzok špecifikovaný v bode 3.2.14 tejto Zmluvy v rozsahu a v trvaní 

v súlade s bodom 10.4. Zmluvy 

8.3 Miestom dodania Plavidla je SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, Odštepný 

závod Bratislava - Závod Dunaj, Vlčie Hrdlo 82, 824 19 Bratislava (areál). 

8.4 Podmienkou odovzdania a prevzatia Plavidla je dodanie Plavidla v súlade s podmienkami tejto Zmluvy.  



8.5 Predávajúci je povinný písomne (emailom) oznámiť Kupujúcemu pristavenie Plavidla do miesta dodania 

Plavidla najmenej 5 pracovných dní pred plánovaným pristavením. Uvedený termín pristavenia Plavidla 

Kupujúci potvrdí najneskôr 3 pracovné dni pred plánovaným pristavením Plavidla.  

8.6 Dopravu Plavidla na miesto dodania zabezpečuje Predávajúci na svoje náklady a nebezpečenstvo tak, aby 

bola zabezpečená dostatočná ochrana Plavidla pred poškodením, znehodnotením, zničením.  

8.7 O prevzatí Plavidla spíšu obe strany písomný Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí Plavidla (ďalej 

len „Preberací protokol“), ktorý bude obsahovať: 

8.7.1 meno a podpis oprávneného zástupcu Predávajúceho, ktorý Plavidlo odovzdáva, 

8.7.2 meno a podpis oprávneného zástupcu Kupujúceho, ktorý Plavidlo preberá, 

8.7.3 dátum odovzdania a prevzatia Plavidla, 

8.7.4 špecifikáciu Plavidla spolu s dodanou výbavou a príslušenstvom, vzťahujúcimi sa na Plavidlo, 

8.7.5 listiny k Plavidlu, ktoré Predávajúci odovzdáva Kupujúcemu pri odovzdaní a prevzatí Plavidla, 

8.7.6 zoznam zistených vád, ktoré nebránia použitiu Plavidla na Účel Zmluvy, nebránia bezpečnému 

užívaniu Plavidla, resp. bezpečnej prevádzke Plavidla, nebránia zápisu Plavidla do Registra 

a vydaniu lodného osvedčenia, spolu s opatreniami a lehotami na ich odstránenie.  

8.8 Ak pri preberaní Plavidla Kupujúci zistí, že Plavidlo má také vady a nedorobky, v dôsledku ktorých 

Plavidlo nemôže byť použité na Účel Zmluvy, resp. bude nespôsobilé na takéto použitie, nebude 

spôsobilé na zápis do Registra, alebo v dôsledku ktorých Dopravný úrad nevydá lodné osvedčenie, 

Kupujúci Plavidlo neprevezme a spíše s Predávajúcim zápis o zistených vadách, spôsobe a termíne ich 

odstránenia.  

8.9 Po odstránení zistených vád je Predávajúci povinný písomne oznámiť Kupujúcemu, najneskôr 3 

pracovné dni vopred, pripravenosť na odovzdanie Plavidla. O odovzdaní a prevzatí Plavidla bude 

vyhotovený Preberací protokol. 

8.10 Plavidlo má vady, ak Plavidlo alebo jeho časť, alebo ktorákoľvek vec, právo alebo iná majetková 

hodnota, ktorá je súčasťou záväzku Predávajúceho, sa nehodia na Účel Zmluvy, nie sú v súlade alebo 

nezodpovedajú podmienkam určeným v tejto Zmluve. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu 

a parametroch zákazky stanovených technickým zadaním Kupujúceho, touto Zmluvou a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

8.11 Plavidlo má vady, ak 

8.11.1 nie je dodané v požadovanej kvalite, alebo dodanie Plavidla nezodpovedá predmetu 

dohodnutému v tejto Zmluve,  

8.11.2 vykazuje nedorobky, t. j . nie je dodané v celom požadovanom rozsahu, 

8.11.3 sú vady a nedostatky v predložených dokladoch, alebo 

8.11.4 má právne vady v zmysle § 559 Obchodného zákonníka. 

8.12 Vlastnícke právo k Plavidlu a nebezpečenstvo škody na Plavidle prechádza na Kupujúceho odovzdaním 

a prevzatím Plavidla, t. j. podpisom Preberacieho protokolu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 

strán. 

 

IX. Náhrada škody a Zodpovednosť za vady 
 

9.1 Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá vznikne na Plavidle počas obdobia, kedy znáša nebezpečenstvo 

škody na Plavidle. 

9.2 V prípade, že Predávajúcim je skupina dodávateľov, všetci dodávatelia zodpovedajú za plnenie záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy spoločne a nerozdielne. V prípade vystúpenia jedného z dodávateľov 

z právneho vzťahu uzatvoreného medzi nimi sa tento nezbavuje zodpovednosti za plnenie tejto Zmluvy 

voči Kupujúcemu až do dňa riadneho splnenia záväzku z tejto Zmluvy a ostatného zmluvného plnenia.  

9.3 Kupujúci je oprávnený požadovať od Predávajúceho a Predávajúci je povinný poskytnúť Kupujúcemu 

náhradu škody v celom rozsahu, ktorú Predávajúci alebo jeho subdodávatelia, alebo subdodávatelia 

subdodávateľov spôsobili Kupujúcemu porušením povinností daných touto Zmluvou alebo v súvislosti 

s vykonávaním tejto Zmluvy vrátane prípadu, kedy ide o také porušenie povinnosti, na ktorú sa vzťahuje 

zmluvná pokuta podľa článku XIV. tejto Zmluvy. 

9.4 Náhrada škody je splatná do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry, ktorou bude výška škody, 

ktorej náhrada sa požaduje, preukázateľne a dôvodne uplatnená voči druhej Zmluvnej strane.  

9.5 Predávajúci vyhlasuje, že svoj záväzok podľa tejto Zmluvy splní tak, že Plavidlo bude spôsobilé 

skúšobnej a riadnej prevádzky podľa podmienok určených touto Zmluvou. Predávajúci žiada 

Kupujúceho, aby sa na toto jeho vyhlásenie spoľahol a zároveň sa v súlade s § 725 Obchodného 

zákonníka zaväzuje, že Kupujúceho odškodní za všetku škodu, ktorá Kupujúcemu vznikne, ak sa toto 

jeho vyhlásenie ukáže ako nepravdivé, najmä ak sa počas prevádzky Plavidla ukáže nevhodnosť Plavidla 

na jeho použitie na Účel Zmluvy. 



9.6 Predávajúci zodpovedá za to, že Plavidlo má v dobe prevzatia Plavidla Kupujúcim zmluvne dohodnuté 

vlastnosti, spĺňa technické a kvalitatívne parametre, zodpovedá technickým normám a predpisom 

Slovenskej republiky a Európskej únie, nemá vady, ktoré by rušili alebo znižovali hodnotu alebo 

schopnosť jeho používania k zvyčajnému alebo v tejto Zmluve predpokladanému Účelu. 

9.7 Predávajúci sa zaväzuje, že dodá Plavidlo v prevedení podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Na 

dodávané Plavidlo spolu so všetkými jeho súčasťami, príslušenstvom a výbavou poskytuje Predávajúci 

záruku v dĺžke 60 mesiacov. Predávajúci sa počas tejto doby zaväzuje všetky vady bezodkladne 

odstraňovať na svoje náklady tak, aby Plavidlo bolo plne spôsobilé na Účel Zmluvy a obvyklé použitie, 

pričom si zachová Predávajúcim garantované parametre. Predávajúci nezodpovedá za vady definované 

v bode 9.15 tejto Zmluvy. 

9.8 Záručná doba začína plynúť odo dňa uvedenia Plavidla do skúšobnej prevádzky v súlade s článkom X. 

tejto Zmluvy. Počas záručnej doby má Kupujúci právo požadovať a Predávajúci povinnosť bezodplatne 

odstrániť vady dodaného Plavidla.  

9.9 Uplatnenie vád (reklamácia) musí byť u Predávajúceho uskutočnené telefonicky a následne e-mailom, 

pričom vada musí byť dostatočne a zrozumiteľne špecifikovaná. Záručná doba sa predlžuje o dobu od 

uplatnenia vád až do ich odstránenia.  

9.10 Kupujúci umožní Predávajúcemu na jeho žiadosť potrebný prístup k Plavidlu a zabezpečí potrebnú 

súčinnosť za účelom preverenia príčiny vady, jej rozsahu a spôsobu jej odstránenia. 

9.11 Uplatnené vady Plavidla sa Predávajúci zaväzuje odstrániť bezodkladne. V prípade, ak si povaha a rozsah 

vady Plavidla vyžaduje dlhšiu lehotu na odstránenie, Predávajúci odstráni vady Plavidla v lehote určenej 

dohodou Zmluvných strán. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na lehote pre odstránenie 

reklamovaných vád Plavidla, Predávajúci je povinný vadu Plavidla odstrániť najneskôr do 7 (siedmych) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia reklamácie Predávajúcemu. 

9.12 Uplatnené vady Plavidla sa považujú za odstránené dňom podpisu Preberacieho protokolu o odstránení 

vád Plavidla. Kupujúci nie je oprávnený bez primeraného dôvodu odoprieť podpis Preberacieho 

protokolu o odstránení vád Plavidla. 

9.13 Do doby preukázania zodpovednosti za vadu Plavidla na strane Kupujúceho sa predpokladá, že za vadu 

Plavidla zodpovedá Predávajúci a Predávajúci je povinný v tejto dobe do preukázania zodpovednosti za 

vadu Plavidla pokračovať s odstraňovaním vady Plavidla, ako keby za vadu Plavidla zodpovedal. V 

prípade, že Predávajúci preukáže, že za vadu Plavidla nezodpovedá, Kupujúci je povinný nahradiť 

Predávajúcemu účelne vynaložené náklady spojené s odstraňovaním takejto vady Plavidla. Takto 

vzniknuté a riadne preukázané náklady je Kupujúci povinný nahradiť Predávajúcemu do tridsiatich (30) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry o ich vyúčtovaní. 

9.14 Ak Predávajúci neodstráni vady Plavidla v lehote určenej v súlade s bodom 9.11 tejto Zmluvy, je 

Kupujúci oprávnený vykonať odstránenie vád samostatne alebo ich vykonaním poveriť tretiu osobu. 

Takto vzniknuté náklady je Predávajúci povinný nahradiť Kupujúcemu do tridsiatich (30) kalendárnych 

dní odo dňa doručenia faktúry o ich vyúčtovaní. Ustanovenie tohto bodu tejto Zmluvy nemá vplyv na 

zodpovednosť Predávajúceho za ďalšie vady Plavidla, resp. na Predávajúcim poskytnutú záruku. 

9.15 Predávajúci nenesie žiadnu zodpovednosť za vady a poškodenia Plavidla, ktoré boli spôsobené 

preukázateľne neodbornou prevádzkou, obsluhou a údržbou Kupujúceho. 

9.16 V prípade reklamácií Plavidla sa postupuje podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a 

všeobecne záväzných platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

9.17 Zmluvné strany sa výslovne dohodli na vylúčení pôsobnosti ustanovenia § 428 Obchodného zákonníka na 

túto Zmluvu. Kupujúci je tak oprávnený uplatniť skryté vady u Predávajúceho kedykoľvek počas trvania 

záručnej doby, najneskôr však do 30 kalendárnych dní odo dňa, kedy bola vada zistená.  

9.18 Voľbu nároku z vád Plavidla Kupujúci oznámi Predávajúcemu v zaslanom uplatnení vád alebo bez 

zbytočného odkladu po tomto uplatnení. Zmluvné strany sa dohodli, že uplatnený nárok z vád môže 

Kupujúci meniť až do doby vybavenia reklamácie. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie § 436, ods. 

2 Obchodného zákonníka sa nepoužije. 

9.19 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že v prípade výskytu takých vád Plavidla v záručnej dobe podľa 

bodu 9.7 tohto článku, ktoré nebude možné technicky odstrániť, resp. opraviť, resp. ekonomicky nebude 

účelné ich odstrániť, resp. opraviť, resp. nebude možné ich odstrániť a opraviť z akýchkoľvek iných 

dôvodov a ktoré budú vyžadovať dodanie novej, resp. výmenu ktorejkoľvek časti Plavidla za novú, 

momentom dodania tejto novej časti, resp. výmenou ktorejkoľvek časti Plavidla začne na túto dodanú, 

resp. vymenenú časť Plavidla plynúť nová záručná doba.  

 

 

 

X. Skúšobná prevádzka a servisné podmienky 
 



10.1 Zmluvné strany sa dohodli, že dňom nasledujúcim po dni doručenia lodného osvedčenia a za súčasného 

predloženia všetkých potrebných dokladov a lodných listín špecifikovaných v bode 3.2 Zmluvy, 

potrebných k riadnej prevádzke a k užívaniu Plavidla, Kupujúcemu, začne plynúť skúšobná prevádzka 

Plavidla. O začiatku plynutia skúšobnej prevádzky Plavidla Zmluvné strany spíšu záznam, ktorý bude 

podpísaný oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

10.2 Skúšobná prevádzka Plavidla je v trvaní 3 (troch) mesiacov alebo do trvania plavby Plavidla v rozsahu 

630 motohodín, podľa toho, ktorá lehota uplynie neskôr. 

10.3 Počas skúšobnej prevádzky plavidla alebo do trvania plavby v rozsahu 630 motohodín, podľa toho, ktorá 

zo skutočnosti nastane neskôr, je Predávajúci povinný bezplatne zabezpečiť priebežnú kontrolu 

prevádzky Plavidla formou pravidelných servisných kontrol a výmenu všetkých prevádzkových tekutín 

(okrem pohonných hmôt), spotrebného materiálu, prípadne náhradných dielov pokiaľ bude ich výmena 

počas tejto doby potrebná (v súlade s dodaným návodom bežnej a cyklickej údržby). 

10.4 Predávajúci je počas prvých štrnástich (14) pracovných dní skúšobnej prevádzky povinný zabezpečiť 

zaškolenie obsluhy Plavidla, a dohľad nad bezpečnou prevádzkou Plavidla, ako aj nad výkonom údržby a 

servisných činností.   

 

XI. Vyhlásenia zmluvných strán 
 

11.1 Predávajúci vyhlasuje a ubezpečuje Kupujúceho, že:  

11.1.1 v prípade, ak je Predávajúci právnickou osobou, je ku dňu podpisu tejto Zmluvy obchodnou 

spoločnosťou riadne založenou a vzniknutou podľa práva Slovenskej republiky, nie je mu 

známy žiaden dôvod neplatnosti spoločnosti Predávajúceho podľa § 68a Obchodného 

zákonníka a riadne plní všetky povinnosti, porušenie ktorých by mohlo viesť k zrušeniu 

spoločnosti, 

11.1.2 uzavretím tejto Zmluvy ani žiadnej zo zmlúv uzatvorených v budúcnosti, ani ich splnením, 

nedôjde k porušeniu povinností Predávajúceho stanovených všeobecne záväznými predpismi, 

rozhodnutiami súdov alebo iných verejnoprávnych orgánov, vnútornými predpismi 

Predávajúceho alebo touto zmluvou, ktorou je Predávajúci viazaný, 

11.1.3 uzavretie tejto Zmluvy nie je ukracujúcim alebo poškodzujúcim alebo zvýhodňujúcim alebo 

znevýhodňujúcim úkonom vo vzťahu k akémukoľvek veriteľovi, pričom v tejto súvislosti nie 

je uzavretie tejto Zmluvy najmä odporovateľným právnym úkonom,  

11.1.4 nemá vedomosť, že by bol na majetok Predávajúceho vyhlásený konkurz alebo bol podaný 

návrh na vyhlásenie konkurzu na majetok Predávajúceho alebo návrh na povolenie 

reštrukturalizácie, alebo zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, 

alebo návrh alebo podnet na zrušenie spoločnosti Predávajúceho a ani nebolo rozhodnuté 

o vstupe Predávajúceho do likvidácie, 

11.1.5 Predávajúci nemá žiadne nezaplatené dlhy po lehote ich splatnosti, nezrušil ani nepozastavil 

žiadne platby svojich dlhov a v tejto súvislosti neexistujú žiadne okolnosti, ktoré by si 

vyžadovali alebo umožňovali začatie akéhokoľvek správneho alebo súdneho alebo exekučného 

alebo konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, alebo konania o oddlžení alebo by 

umožňovali uplatňovanie si nárokov vo vzťahu, resp. na majetok Predávajúceho,  

11.1.6 nemá vedomosť o tom, že by Predávajúci bol účastníkom súdneho sporu alebo 

rozhodcovského konania a nemá vedomosť o tom, že by existovali spory či konania, ktoré by 

boli nerozhodnuté a nemá vedomosť, že by akýkoľvek súd alebo rozhodcovský súd alebo 

rozhodca, správny orgán, inštitúcia alebo iný orgán vydal neodkladné opatrenie, resp. že je a 

bolo vedené konanie s účasťou Predávajúceho, ktorým by mohla byť dotknutá platnosť, 

účinnosť alebo vynútiteľnosť tejto Zmluvy alebo schopnosť Predávajúceho plniť svoje záväzky 

z tejto Zmluvy, 

11.1.7 nemá vedomosť o tom, že by sa voči Predávajúcemu viedlo vyšetrovanie, trestné konanie, 

alebo zisťovanie zo strany orgánov činných v trestnom konaní, štátnych alebo správnych 

orgánov, že by voči nemu alebo voči jeho majetku bolo vedené exekučné konanie či výkon 

rozhodnutia, a neexistujú žiadne okolnosti, ktoré by mohli viesť k začatiu takýchto konaní, 

11.1.8 všetky informácie, ktoré Predávajúci poskytol Kupujúcemu alebo jeho zástupcom alebo 

odborným poradcom v súvislosti s touto Zmluvou boli tak v čase ich poskytnutia ako aj teraz 

pravdivé, úplné a presné a nie sú zavádzajúce z dôvodu opomenutia, nejednoznačnosti alebo 

z akéhokoľvek iného dôvodu, 

11.1.9 má oprávnenie podpísať túto Zmluvu, vykonávať práva a plniť záväzky vyplývajúce pre neho 

z tejto Zmluvy a získal všetky potrebné súhlasy jeho interných orgánov, 

11.1.10 uzatvorenie alebo plnenie tejto Zmluvy zo strany Predávajúceho nevyžaduje súhlas žiadneho 

veriteľa, 



11.1.11 osoby konajúce za Predávajúceho sú v plnom rozsahu oprávnené dojednať, uzavrieť a podpísať 

túto Zmluvu a vykonávať práva a povinnosti v nej upravené, 

11.1.12 sa pred podpísaním tejto Zmluvy riadne, detailne, v dostatočnom čase a s odbornou 

starostlivosťou oboznámil 

11.1.12.1 so všetkými súťažnými podkladmi, ktoré mu boli v rámci verejného obstarávania 

na predmet zákazky s názvom: „Nákup prievoznej lode“ poskytnuté,  

11.1.12.2 s touto Zmluvou a dôsledne zvážil jej obsah a dopad na plnenie záväzkov podľa 

tejto Zmluvy,  

11.1.13 si je vedomý toho, že v priebehu zmluvného plnenia nemôže uplatňovať zmeny a nároky na 

úpravu zmluvných podmienok z dôvodu, ktorý mohol zistiť už pri oboznámení sa s podkladmi 

podľa bodu 11.1.12 tejto Zmluvy pred predložením ponuky, 

11.1.14 v prípade ak je registrovaným platcom DPH je spôsobilý uhradiť DPH ako dodávateľ podľa 

zákona o DPH, uvedenú na akejkoľvek faktúre vystavenej na základe alebo v súvislosti s touto 

Zmluvou a najmä vyhlasuje, že  

11.1.14.1 nie je neschopným zaplatiť takúto DPH, 

11.1.14.2 ako platiteľ DPH nemá vedomosť o prípadnom nezaplatení DPH,  

11.1.14.3 protihodnota za plnenie uvedená na akejkoľvek faktúre vystavenej na základe 

alebo v súvislosti s touto Zmluvou nemôže byť neprimerane vysoká alebo 

neprimerane nízka,  

11.1.14.4 ako platiteľ DPH nepokračuje v uskutočňovaní zdaniteľných obchodov 

s platiteľom, u ktorého nastali dôvody na zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 

písm. b) druhého bodu zákona o DPH,  

11.1.14.5 u Predávajúceho nenastali dôvody na zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. 

b) druhého bodu zákona o DPH, 

11.1.14.6 Predávajúci nebol zverejnený v príslušnom zozname osôb ako platiteľ u ktorého 

nastali dôvody pre zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. b) zákona o DPH 

vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky, 

11.1.15 má dostatočnú kvalifikáciu, odbornú spôsobilosť a skúsenosti na splnenie záväzkov podľa tejto 

Zmluvy, 

11.2  Kupujúci vyhlasuje a ubezpečuje Predávajúceho, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy 

11.2.1 má oprávnenie podpísať túto Zmluvu, vykonávať práva a plniť záväzky vyplývajúce pre neho 

z tejto Zmluvy, a že získal všetky potrebné súhlasy jeho interných orgánov a orgánov 

Kupujúceho a súčasne uzatvorenie alebo plnenie tejto Zmluvy zo strany Kupujúceho 

nevyžaduje súhlas žiadneho veriteľa, 

11.2.2 osoby konajúce za Kupujúceho sú v plnom rozsahu oprávnené dojednať, uzavrieť a podpísať 

túto Zmluvu a vykonávať práva a povinnosti v nej upravené. 

11.3 Zmluvné strany sa zaväzujú konať takým spôsobom, aby bolo možné vyhlásenia uvedené v tejto Zmluve 

v budúcnosti kedykoľvek zopakovať. Ak nastane situácia, v rámci ktorej by nebolo možné kedykoľvek 

v budúcnosti zopakovať ktorékoľvek vyhlásenie, resp. jeho časť alebo by sa také vyhlásenie alebo jeho 

časť stali v akomkoľvek rozsahu nepravdivým, neúplným alebo zavádzajúcim, je Zmluvná strana povinná 

písomne informovať o takejto skutočnosti druhú Zmluvnú stranu najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa 

výskytu takejto situácie. 

11.4 Predávajúci si je vedomý skutočnosti, že je jeho zmluvnou povinnosťou uviesť Kupujúcemu pravdivé a 

nezavádzajúce vyhlásenia a ubezpečenia uvedené v tejto Zmluve, pričom zodpovedá za škodu spôsobenú 

porušením tejto povinnosti. 

11.5 Porušenie povinnosti Predávajúceho uvedenej v bode 11.4 tejto Zmluvy spôsobené nepravdivosťou, 

neúplnosťou alebo nepresnosťou niektorého z vyhlásení uvedených v bode 11.1 tejto Zmluvy sa považuje 

za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

 

XII. Zábezpeka a banková záruka  
 

12.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je povinný najneskôr ku dňu dodania Plavidla Kupujúcemu 

v súlade s bodom 8.7 tejto Zmluvy zložiť na bankový účet Kupujúceho uvedený v záhlaví tejto Zmluvy 

Zábezpeku vo výške 5% z Kúpnej ceny bez DPH, t. j. sumu vo výške 121.000,- EUR (slovom: 

stodvadsaťjedentisíc), pričom zábezpeka bude zložená na príslušnom účte až do doby uplynutia 

posledného dňa záručnej doby na Plavidlo v zmysle bodu 9.7 tejto Zmluvy a na ostatné plnenie 

realizované Predávajúcim podľa tejto Zmluvy (ďalej v texte len ako „Zábezpeka“). 

12.2 Zložená Zábezpeka slúži na krytie všetkých finančných nárokov Kupujúceho majúcich pôvod v tejto 

Zmluve, najmä na krytie: 

12.2.1 nároku Kupujúceho na zaplatenie zmluvnej pokuty či náhrady škody, 



12.2.2 nároku Kupujúceho na odstránenie vád Plavidla, ktoré boli zistené počas záručnej doby, alebo 

12.2.3 na krytie ktorých udelil Predávajúci písomný súhlas. 

12.3 V súlade s účelom, na ktorý je Zábezpeka určená je Kupujúci oprávnený túto použiť najskôr v deň, 

v ktorý sa Predávajúci dostal do omeškania so splnením nároku Kupujúceho alebo v deň, v ktorý vznikol 

nárok Kupujúceho na plnenie zo Zábezpeky z iného dôvodu alebo v deň, kedy na krytie daného plnenia 

zo Zábezpeky udelil Predávajúci Kupujúcemu písomný súhlas a to až do vyčerpania celej zloženej 

Zábezpeky. 

12.4 V prípade použitia Zábezpeky alebo jej časti Kupujúcim je Predávajúci povinný najneskôr do 10 

pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Kupujúceho doplniť Zábezpeku na dohodnutú dobu 

jej trvania do výšky podľa bodu 12.1 tejto Zmluvy. 

12.5 Kupujúci vráti na účet Predávajúceho Zábezpeku alebo jej nespotrebovanú časť najskôr nasledujúci deň 

po uplynutí posledného dňa záručnej doby na Plavidlo v zmysle bodu 9.7 tejto Zmluvy. Ak tak Kupujúci 

neurobí z vlastnej iniciatívy, Predávajúci je oprávnený ho na vrátenie zábezpeky vyzvať po uplynutí 

dohodnutej doby trvania Zábezpeky najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy 

Predávajúceho na jej zaplatenie, nie však skôr než po uplynutí posledného dňa záručnej doby na Plavidlo 

podľa bodu 9.7 tejto Zmluvy. Prípadné odstúpenie od tejto Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán 

nemá vplyv na trvanie zloženej Zábezpeky, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

12.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je oprávnený namiesto zloženia Zábezpeky predložiť 

Kupujúcemu Bankovú záruku. 

12.7 Banková záruka musí byť neodvolateľná s povinnosťou plnenia na prvú výzvu a bez námietok, ktorej 

jedinou podmienkou čerpania bude žiadosť Kupujúceho a ktorá bude 

12.7.1 vystavená najmenej na sumu uvedenú v bode 12.1 tejto Zmluvy, 

12.7.2 vystavená na celé obdobie, resp. predlžovaná Predávajúcim tak, aby nepretržite trvala celé 

obdobie až do uplynutia posledného dňa záručnej doby na Plavidlo v súlade s bodom 9.7 tejto 

Zmluvy a na ostatné plnenie realizované Predávajúcim podľa tejto Zmluvy,  

12.7.3 vopred odsúhlasená Kupujúcim (ďalej v texte len ako „Banková záruka“). 

12.8 Banková záruka slúži na krytie všetkých finančných nárokov Kupujúceho majúcich pôvod v tejto Zmluve 

v rovnakom rozsahu, ako by slúžila Zábezpeka. 

12.9 V súlade s účelom, na ktorý je Banková záruka určená je Kupujúci oprávnený túto použiť najskôr v deň, 

v ktorý sa Predávajúci dostal do omeškania so splnením nároku Kupujúceho alebo v deň, v ktorý vznikol 

nárok Kupujúceho na plnenie z Bankovej záruky z iného dôvodu alebo v deň, kedy na krytie daného 

plnenia z Bankovej záruky udelil Predávajúci Kupujúcemu písomný súhlas a to až do vyčerpania celej 

Bankovej záruky. 

12.10 V prípade použitia Bankovej záruky pred uplynutím doby, na ktorú má byť zriadená je Predávajúci 

povinný najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Kupujúceho obnoviť sumu 

Bankovej záruky, resp. doručiť Kupujúcemu novú Bankovú záruku do výšky podľa bodu 12.1 tejto 

Zmluvy. 

12.11 Všetky náklady spojené s vystavením Bankovej záruky a jej obstarávaním je povinný znášať Predávajúci. 

12.12 Ostatné ustanovenia o Zábezpeke platia obdobne aj pri Bankovej záruke. 

 

XIII. Uzatváranie zmlúv so subdodávateľmi 
 

13.1 Predávajúci pred uzatvorením tejto Zmluvy predložil Kupujúcemu zoznam subdodávateľov v zmysle a 

rozsahu podľa § 41 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní, ktorý tvorí prílohu tejto Zmluvy. 

13.2 Ak Predávajúci v procese verejného obstarávania oznámil Kupujúcemu (verejnému obstarávateľovi), že 

pri dodaní Plavidla neplánuje využiť žiadnych subdodávateľov, je povinný dodať Plavidlo osobne, pokiaľ 

nepožiada Kupujúceho o zapísanie subdodávateľa do zoznamu subdodávateľov podľa bodu 13.4 až 13.5 

tejto Zmluvy, ktorý bude tvoriť Prílohu číslo 3 tejto Zmluvy. Po odsúhlasení zoznamu subdodávateľov 

Kupujúcim podľa bodu 13.8 alebo 13.9 tejto Zmluvy, je Predávajúci oprávnený dodať Plavidlo alebo jeho 

časť prostredníctvom odsúhlasených subdodávateľov. 

13.3 Ak Predávajúci predložil v procese verejného obstarávania Kupujúcemu (verejnému obstarávateľovi) 

zoznam subdodávateľov, je povinný použiť na dodanie Plavidla, resp. jeho časti výlučne subdodávateľov 

uvedených v tomto zozname, pokiaľ Kupujúci podľa bodu 13.8 alebo 13.9 tejto Zmluvy neodsúhlasí na 

dodanie Plavidla resp. jeho časti iných subdodávateľov, ktorí spĺňajú podmienky stanovené v bode 13.4 

tejto Zmluvy.  

13.4 Po predchádzajúcom písomnom súhlase Kupujúceho môže Predávajúci na dodanie Plavidla, resp. jeho 

časti použiť iných subdodávateľov než subdodávateľov uvedených v zozname subdodávateľov, ktorí  

13.4.1 spĺňajú podmienky osobného postavenia a technickej a odbornej spôsobilosti subdodávateľa 

určené v súťažných podkladoch na predmet zákazky: „Nákup prievoznej lode“ pre 

subdodávateľom predpokladané dodanie Plavidla alebo jeho časti (vyžaduje sa len v prípade, 



ak Predávajúci v súlade s § 34 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní využil na preukázanie 

technickej alebo odbornej spôsobilosti technické a odborné kapacity inej osoby 

(subdodávateľa) a  

13.4.2 sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona o verejnom obstarávaní. 

13.5 Za účelom zmeny v osobe subdodávateľa je Predávajúci povinný doručiť Kupujúcemu žiadosť o zmenu 

v zozname subdodávateľov, ktorá musí obsahovať: 

13.5.1 identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa, ktorý by mal dodať Plavidlo alebo jeho časť 

alebo iné plnenie podľa tejto Zmluvy,  

13.5.2 podiel plnenia tejto Zmluvy, ktorý má Predávajúci v úmysle zabezpečiť prostredníctvom 

subdodávateľa,  

13.5.3 ak sa navrhovaným subdodávateľom nahrádza už schválený subdodávateľ,  

13.6 Predávajúci je povinný priložiť k žiadosti podľa bodu 13.5 tejto Zmluvy potvrdenia preukazujúce 

splnenie podmienky podľa bodu 13.4.1 tejto Zmluvy (ak sa vyžadujú). 

13.7 Predávajúci je povinný každú žiadosť podľa bodu 13.5 tejto Zmluvy odovzdať Kupujúcemu včas tak, aby 

nezdržiavala dodanie Plavidla, resp. jeho časti a to najneskôr 5 kalendárnych dní pred navrhovanou 

zmenou subdodávateľa (podpísaním zmluvy so subdodávateľom). 

13.8 Kupujúci je povinný vyjadriť sa k žiadosti podľa bodu 13.5 tejto Zmluvy s uvedením, či so zmenou 

súhlasí alebo nie najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa jej doručenia.  

13.9 Ak sa Kupujúci v lehote podľa bodu 13.8 tejto Zmluvy nevyjadrí, predpokladá sa, že s navrhovanou 

zmenou zoznamu subdodávateľov súhlasí. Uvedené ustanovenie tejto Zmluvy neplatí, ak  

13.9.1 subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona 

o verejnom obstarávaní napriek tomu, že má subdodávateľ povinnosť byť v tomto registri 

zapísaný alebo 

13.9.2 Predávajúci nepredložil Kupujúcemu spolu so žiadosťou o zmenu v zozname subdodávateľov 

doklady podľa bodu 13.4.1 tejto Zmluvy (ak sa vyžadujú). 

13.10 Kupujúci je oprávnený odmietnuť najmä tých subdodávateľov,  

13.10.1 v súvislosti s ktorými sú mu známe prípady, keď nedodržali svoje záväzky, 

13.10.2 ktorých finančné a technické postavenie spoľahlivo negarantuje plnenie záväzkov z tejto 

Zmluvy alebo  

13.10.3 ktorí nespĺňajú podmienky osobného postavenia a technickej a odbornej spôsobilosti 

subdodávateľa určené v súťažných podkladoch na predmet zákazky: „Nákup prievoznej lode“ 

pre subdodávateľom predpokladané dodanie Plavidla alebo jeho časti (ak sa vyžadujú).  

13.11 Predávajúci je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu uzatvorenie subdodávateľských zmlúv so 

subdodávateľmi najneskôr do 20 kalendárnych dní odo dňa uzavretia príslušnej subdodávateľskej zmluvy 

ako aj ich prípadných dodatkov. 

13.12 Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby v subdodávateľských zmluvách bolo dostatočne ošetrené, aby 

subdodávateľ mohol dodať Plavidlo alebo jeho časť prostredníctvom ďalšieho subdodávateľa len na 

základe písomného súhlasu Kupujúceho postupom podľa tohto článku tejto Zmluvy. 

13.13 Na základe písomnej žiadosti Kupujúceho je Predávajúci povinný najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa 

doručenia žiadosti odovzdať Kupujúcemu kópiu každej uzatvorenej subdodávateľskej zmluvy v znení jej 

prípadných dodatkov. Predávajúci je v takomto prípade oprávnený nesprístupniť Kupujúcemu údaje 

o výške odmeny za dodanie Plavidla, resp. jeho časti, ktorú je Predávajúci povinný uhradiť 

subdodávateľovi. 

13.14 Zmluvné strany vyhlasujú, že odsúhlasenie výberu subdodávateľov Kupujúcim alebo dodanie Plavidla 

alebo jeho časti subdodávateľom, žiadnym spôsobom nezbavuje Predávajúceho záväzkov a povinností 

vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy a Predávajúci je zodpovedný za plnenie subdodávateľov, ako by plnil 

sám. 

13.15 Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Predávajúci je povinný postupovať podľa 

tohto článku tejto Zmluvy aj v prípade, ak v priebehu verejného obstarávania nepredložil Kupujúcemu 

žiadny zoznam subdodávateľov, resp. tvrdil, že Plavidlo, resp. jeho časť dodá osobne a následne vznikla 

potreba dodať Plavidlo alebo jeho časť subdodávateľom. 

 

XIV. Zmluvné pokuty 
 

14.1 Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v tejto Zmluve (ďalej len 

„zmluvná pokuta“) vzniká dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej 

povinnosti. Pre vznik nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej 

povinnosti. Zavinenie účastníka sa nevyžaduje. 



14.2 Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú pokutu 

zaplatiť druhej Zmluvnej strane do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia sankčnej faktúry druhou 

Zmluvnou stranou.  

14.3 Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu 

záväzku splniť povinnosti podľa tejto Zmluvy.  

14.4 Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet oprávnenej Zmluvnej strany v peňažnom 

ústave uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy.  

14.5 Zmluvná strana je oprávnená požadovať náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa 

vzťahuje zmluvná pokuta a zároveň sa domáhať náhrady všetkej spôsobenej škody, vrátane jej časti 

presahujúcej dohodnutú zmluvnú pokutu.  

14.6 Pre prípad porušenia povinnosti Predávajúceho dodať Kupujúcemu Plavidlo a splniť všetky záväzky 

špecifikované v bode 3.2.1 až 3.2.12 tejto Zmluvy v lehote určenej v bode 8.1 tejto Zmluvy, je Kupujúci 

oprávnený uplatniť si u Predávajúceho nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1 % z celkovej Kúpnej ceny 

bez DPH za každý aj začatý deň trvania porušovania príslušnej povinnosti a to za každé porušenie 

povinnosti samostatne. 

14.7 Pre prípad porušenia povinnosti Predávajúceho podľa bodu 3.2.13 tejto Zmluvy je Predávajúci povinný 

zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR za každý prípad porušovania príslušnej 

povinnosti. 

14.8 Pre prípad porušenia povinnosti Predávajúceho podľa bodu 9.11 je Predávajúci povinný zaplatiť 

Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR za každý aj začatý deň trvania porušovania príslušnej 

povinnosti a to za každé porušenie povinnosti samostatne. 

14.9 Pre prípad porušenia ktorejkoľvek z povinností Predávajúceho podľa bodu 13.2, 13.3, 13.5, 13.6, 13.7, 

13.11, 13.12 alebo 13.13 tejto Zmluvy je Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo 

výške 1% z celkovej kúpnej ceny bez DPH a to za každé porušenie povinnosti samostatne. 

14.10 V prípade, ak sa niektoré z vyhlásení Predávajúceho, uvedených v bode 11.1 tejto Zmluvy neskôr ukáže 

ako nepravdivé, Predávajúci je povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR, 

a to pre každý prípad porušenia bodu 11.1 tejto Zmluvy samostatne.  

14.11 Pre prípad porušenia povinnosti Predávajúceho podľa bodu 18.5 tejto Zmluvy, je Predávajúci povinný 

zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR a to za každé porušenie povinnosti 

samostatne. 

14.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa tejto Zmluvy je obvyklá 

a primeraná povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez výhrad súhlasia. 

 

XV. Vyššia moc 
 

15.1 Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných Zmluvou v prípade 

(a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej Vyššou 

mocou podľa § 374 Obchodného zákonníka (ďalej v texte len ako „Vyššia moc“).  

15.2 Zodpovednosť Zmluvnej strany podľa bodu 15.1 tejto Zmluvy nevylučuje prekážka spôsobená Vyššou 

mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskorení s plnením svojej povinnosti. 

15.3 Pre účely tohto ustanovenia znamená „Vyššia moc“ takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú udalosť mimo 

kontrolu Zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktorú objektívne pri vynaložení odbornej starostlivosti 

nemohla predvídať pri uzavretí tejto Zmluvy a ktorá jej bráni v plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy. Také udalosti môžu byť okrem ďalších prípadov predovšetkým vojny, revolúcie, požiare 

veľkého rozsahu, záplavy, povodne, živelné pohromy, dopravné embargá, štrajky a pod. 

15.4 O vzniku a zániku Vyššej moci a jej príčinách upovedomí Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu 

moc najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa, kedy sa o jej vzniku dozvedela druhú Zmluvnú stranu. 

Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu moc je povinná predložiť druhej Zmluvnej strane 

dôveryhodný dôkaz o tejto skutočnosti.  

15.5 Bez ohľadu na iné ustanovenia tejto Zmluvy Predávajúci nenesie zodpovednosť za škodu alebo stratu 

spôsobenú vojnou, nepokojmi alebo operáciami vojnového charakteru, inváziou, občianskou vojnou, 

revolúciou, nastolením vojenskej diktatúry, teroristickými činmi, konfiškáciou a znárodnením, jadrovou 

reakciou, jadrovým žiarením alebo zamorením a tlakovou vlnou. 

 

XVI. Skončenie zmluvy 
 

16.1 Zmluvné strany majú právo ukončiť túto Zmluvu pred jej riadnym splnením 

16.1.1 dohodou Zmluvných strán, 

16.1.2 výpoveďou 

16.1.3 odstúpením od Zmluvy. 



16.2 Zmluvné strany môžu ukončiť túto Zmluvu uzavretím písomnej dohody o ukončení tejto Zmluvy ku dňu 

uvedenému v takejto dohode, pričom Zmluvné strany zároveň vysporiadajú alebo dohodnú spôsob 

vysporiadania všetkých vzájomných nárokov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

16.3 Kupujúci je oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď Predávajúcemu doručená. 

16.4 Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej Zmluvnej strane. 

16.5 Kupujúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť najmä v prípade: 

16.5.1 ak je Predávajúci v omeškaní so splnením ktoréhokoľvek záväzku podľa tejto Zmluvy oproti 

dohodnutému termínu plnenia špecifikovaného v bode 8.1 a 8.2 tejto Zmluvy, najmä, nie však 

výlučne, ak je v omeškaní s dodaním Plavidla, lodného osvedčenia, so zápisom do Registra a 

nesplní svoj záväzok ani v dodatočnej lehote určenej Kupujúcim nie kratšej ako 10 pracovných 

dní, pokiaľ Kupujúci písomne neurčí, resp. neoznámi Predávajúcemu dlhšiu lehotu na 

dodatočné splnenie záväzku, 

16.5.2 ak bol na majetok Predávajúceho vyhlásený konkurz, 

16.5.3 ak bolo proti Predávajúcemu začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, 

16.5.4 ak bol proti Predávajúcemu pre nedostatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu, 

16.5.5 ak je Predávajúci ako právnická osoba oprávnená podnikať v likvidácii,  

16.5.6 ak Predávajúci zásadným spôsobom zlyhá pri plnení záväzkov z tejto Zmluvy 

podľa ustanovení tejto Zmluvy, 

16.5.7 z dôvodu nedodržania kvality poskytnutého plnenia, podvodu, neschopnosti, 

16.5.8 ak sa situácia Predávajúceho pozmení do takej miery, že technické alebo finančné záruky, 

ktoré ponúka, nie sú zlučiteľné s povahou a náročnosťou plnenia jemu zvereného, 

16.5.9 z dôvodu porušenia podmienok a podkladov predložených vo verejnom obstarávaní 

Predávajúcim, 

16.5.10 v prípade porušenia tejto Zmluvy zo strany Predávajúceho, ktoré je v Zmluve označené ako 

podstatné, pričom platí, že za podstatné porušenie tejto Zmluvy Predávajúcim sa považuje i 

každé porušenie povinností, v súvislosti s ktorými si Kupujúci môže uplatniť zmluvnú pokutu 

podľa článku XIV. tejto Zmluvy,  

16.5.11 ak Predávajúci v dôsledku svojej platobnej neschopnosti zastaví svoje platby svojim 

subdodávateľom o viac ako 30 kalendárnych dní odo dňa splatnosti faktúr za poskytnuté 

plnenie. 

16.6 Odstúpením od tejto Zmluvy nie je dotknuté právo Kupujúceho domáhať sa náhrady škody spôsobenej 

porušením povinností Predávajúceho.  

16.7 Ak Kupujúci alebo Predávajúci odstúpi od tejto Zmluvy, Zmluvné strany sú povinné do 14 kalendárnych 

dní odo dňa účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy vysporiadať alebo dohodnúť spôsob vysporiadania 

všetkých vzájomných práv a nárokov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

 

XVII. Doručovanie 
 

17.1 Písomnosti v zmysle tejto Zmluvy sa doručujú osobne, poštou alebo prostredníctvom elektronickej pošty 

(e-mail) na adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, prípadne na inú adresu písomne 

oznámenú druhej Zmluvnej strane, ak nie je dohodnuté inak. Za osobné doručenie sa považuje osobné 

prevzatie písomnosti Zmluvnou stranou, resp. osobou poverenou Zmluvnou stranou na preberanie 

písomností. Pri písomnostiach zasielaných poštou sa zásielka považuje za doručenú v deň jej osobného 

odovzdania adresátovi, v deň jej doručenia adresátovi prostredníctvom poštového podniku alebo iného 

doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát neprevezme zásielku 

a táto bude uložená na pošte alebo u iného doručovateľa, zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od 

jej uloženia, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Písomnosti zasielané prostredníctvom 

elektronickej pošty (e-mail) sa považujú za doručené nasledujúci pracovný deň po ich odoslaní. 

17.2 Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve, a táto je zhodná s jej 

adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, považuje sa písomnosť po troch dňoch od jej 

vrátenia odosielateľovi za doručenú a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky 

doručovaných písomností nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú. 

17.3 Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve, a táto nie je zhodná s jej 

adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, je odosielateľ povinný opakovane doručiť 

písomnosť na adresu Zmluvnej strany zapísanú v obchodnom registri alebo inom registri. Pri takomto 

doručení platí v celom rozsahu bod 17.2 tejto Zmluvy. 

 

XVIII. Spoločné a záverečné ustanovenia 



 

18.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi Zmluvnými stranami. 

18.2 Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

18.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva podlieha zverejneniu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov a s jej zverejnením týmto súčasne vyjadrujú svoj súhlas. 

18.4 Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na deň, ktorý sa pomenovaním alebo 

číslom zhoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň v 

poslednom mesiaci, pripadne koniec lehoty na jeho posledný deň. 

18.5 Predávajúci nesmie previesť práva a povinnosti z tejto Zmluvy na inú osobu bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Kupujúceho. Porušenie tejto povinnosti Zmluvné strany považujú za podstatné 

porušenie tejto Zmluvy. 

18.6 Táto Zmluva môže byť menená len po dohode Zmluvných strán, a to písomne, očíslovaným dodatkom 

tejto Zmluvy, riadne podpísanej oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ktorá sa stane 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Z povinnosti písomne zmeniť túto Zmluvu sú vyňaté zmeny tejto 

Zmluvy spočívajúce v aktualizácii, zmene či oprave údajov ako                     napr. číslo účtu, adresa pre 

doručovanie, kontaktná osoba a pod. ak si tieto údaje obe Zmluvné strany vzájomne odsúhlasia. 

18.7 Zmluvný vzťah sa riadi právnym poriadkom platným na území Slovenskej republiky, pričom akékoľvek 

spory medzi Zmluvnými stranami rozhodne príslušný všeobecný súd Slovenskej republiky.  

18.8 Spory Zmluvných strán neoprávňujú Predávajúceho zastaviť plnenie záväzkov z tejto Zmluvy. 

18.9 Táto Zmluva je uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka, v platnom znení, pokiaľ nie je 

v tejto Zmluve uvedené inak.  

18.10 Ak sa stane alebo ak je akékoľvek ustanovenie alebo podmienka tejto Zmluvy neplatnou alebo 

nevynútiteľnou, neovplyvňuje táto neplatnosť alebo nevynútiteľnosť ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, 

pokiaľ z právnych predpisov nevyplýva inak. 

18.11 Táto Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku v piatich (5) vyhotoveniach s platnosťou originálu. 

Predávajúci obdrží dve (2) vyhotovenia tejto Zmluvy a Kupujúci tri (3) vyhotovenia tejto Zmluvy. 

18.12 Súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy  

18.12.1 Návrh na plnenie kritérií zo dňa 03.08.2018, 

18.12.2 Opis ponúkaného predmetu zákazky zo dňa 22.08.2018 

18.12.3 Zoznam subdodávateľov Predávajúceho podľa bodu 13.1 tejto Zmluvy.  

18.13 Akékoľvek informácie, ktoré pred alebo pri plnení tejto Zmluvy Predávajúci získal od Kupujúceho alebo 

sa ich dozvedel alebo zistil inak v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, podliehajú obchodnému 

tajomstvu Kupujúceho alebo inej osoby, ak sú svojou povahou spôsobilé byť predmetom takejto ochrany. 

Kupujúci sa zaväzuje zachovávať o všetkých týchto informáciách mlčanlivosť a dodržovať povinnosti, 

ktoré mu v tejto súvislosti vyplývajú z príslušných právnych predpisov a zaväzuje sa nevyužiť ich vo svoj 

prospech, alebo v prospech tretích strán počas trvania tejto Zmluvy ani po skončení jej platnosti. 

18.14 Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu s jej znením ju 

slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok podpisujú. 

 

 V Banskej Štiavnici, dňa  

Za Kupujúceho 

 

 V Bratislave dňa  

Za Predávajúceho 

 

 

 Ing. Stanislav Gáborík 

generálny riaditeľ 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY 

PODNIK, štátny podnik 

 Ing. Jozef Magyarics 

predseda predstavenstva 

SAM – SHIPBUILDING AND 

MACHINERY a.s. 

 

   Bc. Ladislav Molnár 

podpredseda predstavenstva 

SAM – SHIPBUILDING AND 

MACHINERY a.s. 

 

 



OPIS PONÚKANÉHO PREDMETU ZÁKAZKY

Pol.
č.

Názov parametra Jednotka Požiadavka
verejného
obstarávateľa

Návrh uchádzača

áno/nie Číselná

hodnota
Technické parametre

1 Minimálna nosnosť pri ponore tona 55 áno 75
2 Minimálna kapacita (počet 

prepravovaných osobných
vozidiel)

ks 18 áno 18

3 Minimálny počet hlavných
motorov

ks 2 áno 4

4 Minimálna prevádzková rýchlosť 

plavidla
km/hod. 15 áno min.15

5 Typ pohonu pumpa alebo 
vodomet

áno Pump-jet
4xSPJ57RD

6 Maximálny vek motora č. 1 ku 
dňu 1.6.2018 - uvedie sa vo 
formáte rok, mesiac od dátumu 
uvedenia do prevádzky, resp. 
dátumu poslednej generálnej 
opravy motora č. 1, ak bola 
realizovaná

rok,mesiac 
(XX,XX )

5 rokov
k 1.6.2018

Nový
pohon

7 Maximálny vek motora č. 2 ku 
dňu 1.6.2018 - uvedie sa vo 
formáte rok, mesiac od dátumu 
uvedenia do prevádzky, resp. 
dátumu poslednej generálnej 
opravy motora č. 2, ak bola 
realizovaná

rok,mesiac 
(XX,XX)

5,00 rokov
k 1.6.2018

Nový
pohon

8 Maximálny ponor meter do 1,2 áno max.výp.1,2

9 Maximálna šírka plavidla meter do 13 áno 12,84
Manévrovateľnosť a bezpečnosť plavby

10 Manévrovateľnosť na mieste "(stupeň) 360 áno 360

11 Schopnosť plavby za znížených 

viditeľnostných podmienok

Áno áno

12 Schopnosť plavby pri zvýšených 

hodnotách vetra až do rýchlosti 
vetra 11 m/s

Áno áno

13 Schopnosť plavby vo vlnách 

stanovených pre 3. plavebnú 
zónu

Áno áno

Komfort
14 Vyhradený priestor na

odkladanie bicyklov

Áno áno

15 Minimálny priestor z
vyhradeného priestoru na

% 50 áno 50



sedenie pre cestujúcich krytý 
strieškou

Ostatné požiadavky

16 Postavená v súlade splatnými 

normami na stavbu lodí

Áno áno

17 Technicky spôsobilá
a registrovaná s platným lodným 
osvedčením

Áno áno

18 Doprava na miesto plnenia 
a uvedenie do skúšobnej
prevádzky zahrnuté v cene

Áno áno

19 Colné, dovozné a iné poplatky 
spojené s dodaním predmetu 
zákazky zahrnuté v cene

Áno áno

20 Zápis plavidla do Registra 
plavidiel Slovenskej republiky 
zahrnutý v cene

Áno áno

21 Popis a inštrukcie pre uvedenie 

do prevádzky, Návod na 
prevádzku, servis a obsluhu, 
Zaškolenie obsluhy vrátane 
potrebných skúšobných jázd na 

preukázanie schopnosti
bezpečnej premávky v
Slovenskom jazyku, počas
trojmesačnej skúšobnej
prevádzky zahrnuté v cene

Áno áno

22 Skúšobná prevádzka 3 (tri) 

mesiace alebo 630 motohodín 
(podľa tohto, ktorá lehota uplynie 
neskôr),počas ktorej úspešný 
uchádzač odstráni zistené skryté 
vady plavidla bezodplatne

Áno áno

V Komárne, dňa 22.08.2018

Ing. JoUef Magyarics Bc. Ladislav Molnár
predsedp predstavenstva podpredseda predstavenstva

3AM-SHIPBUILDING AND MACHINERY a.s.

Uchádzač je povinný vyplniť všetky riadky tabuľky uvedenej v Opise ponúkaného predmetu zákazky slovným 
alebo číselný údajom podľa charakteru príslušného parametra a požiadavky verejného obstarávateľa.



PRÍLOHA Č. S

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIÍ 
„Nákup prievoznej lode“

Uchádzač / skupina dodávateľov

Kritérium na vyhodnotenie ponúk

SAM-SHIPBUILDING AND MACHINERY a.s. 
Vlčie hrdlo 5985 
820 03 Bratislava

Ponuky sa vyhodnocujú na základe najlepšieho pomeru ceny 
a kvality,

Je uchádzač platiteľom DPH? ÁNO1 NIE*

Kritérium na vyhodnotenie ponúk Hodnota

cena za predmet zákazky v EUR bez DPH 2.420.000,00 EUR

vek motora 1 ku dňu 01.06.2018 vyjadrený vo 
formáte počet mesiacov, ktorý sa začína počítať 
od dátumu uvedenia motora 1 do prevádzky, resp. 
od dátumu poslednej generálnej opravy motora 1 
(ak bola realizovaná) a ktorej špecifikáciu uviedol 
v Opise ponúkaného predmetu zákazky ako 
súčasť svojej ponuky.

Ponúkané nové plavidlo s novými motormi (4 ks)

vek motora 2 ku dňu 01.06.2018vyjadrený vo 
formáte počet mesiacov, ktorý sa začína počítať 
od dátumu uvedenia motora 2 do prevádzky, resp. 
od dátumu poslednej generálnej opravy motora 2 
(ak bola realizovaná) a ktorej špecifikáciu 
uchádzač uviedol v Opise ponúkaného predmetu 
zákazky ako súčasť svojej ponuky.

celkový výkon hlavných motorov (spolu) 
vyjadrený v kW 712 kW

V Komárne, dňa 03«ix 2018

Ing. Jojzief flíliflyarics 
predseda/predstavenstva

Bc. Ladislav Molnár 
podpredseda predstavenstva

‘Nehodiace prečiarknuť
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